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Suivez la boussole¼ en route vers les plaisirs nautiques !

Le Belgian Boat Show donne le coup d'envoi de la 

nouvelle saison du tourisme, des sports et des loisirs 

nautiques en Belgique. L'eau fait de plus en plus 

d'adeptes. Cet environnement naturel, qui procure

un apaisement incomparable, permet aussi de pratiquer 

des activit•s sportives, voire de se risquer dans

la comp•tition. Au vu du nombre de brevets de conduite 

d•livr•s et du nombre de membres dans les f•d•rations 

sportives, cette partie m•connue du secteur des loisirs 

conna€t actuellement une forte hausse.

Dans ce num•ro, qui ne s'intitule pas Passion Nautisme 

par hasard, nous vous donnons un premier aper•u de 

cet univers fascinant. Ce magazine tente d'apporter 

des r•ponses ‚ des questions fr•quemment pos•es. 

Qui sont les navigateurs qui partent ‚ la d•couverte 

des horizons ? Quels sont les bateaux et les yachts les 

plus innovants du moment ? Et comment la montre 

de plong•e est-elle pass•e du stade de simple appareil 

de mesure de la r•serve d'air ‚ celui d'ordinateur 

‚ part entiƒre? Il y a •videmment un rapport entre 

tous ces d•tails int•ressants et le Belgian Boat Show. 

Ceux qui ont envie de se lancer dans l'aventure de 

la navigation ont int•r„t ‚ s'y rendre pour obtenir 

des informations. Et ceux qui y sont d•j‚ familiers ne 

manqueront certainement pas ce rendez-vous avec 

leurs homologues.

Bon vent !
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Caf• Maritime ± samedi 12 f•vrier € partir de 17h

Envie de passer vos prochaines vacances au grand large? En quoi consiste la voile en #ottille? 
Vous r„vez de destinations exotiques, avec ou sans capitaine ‚ la barre? Vous avez toujours voulu 
un jour lever l'ancre dans les eaux #uviales d'Europe? Mais vous ne savez tout simplement pas ‚ 
qui vous adresser? Rendez-vous au caf• maritime du Belgian Boat Show, le samedi 12 f•vrier, dƒs 
17 heures. Des navigateurs chevronn•s partageront leurs exp•riences et connaissances dans le 
hall 2. Le programme complet de ce caf• maritime est disponible sur www.belgianboatshow.be. Il 
n'est pas n•cessaire de s'inscrire au pr•alable. Vous pouvez prendre place dƒs 17 heures pour les 
destinations propos•es qui vous int•ressent.

Initiations et d•monstrations sur le bassin immense ± hall 4

Initiations effectu•es par les f•d•rations des diff•rentes disciplines nautiques:  cano$, kayak, voile, 
stand up paddle et planche ‚ voile. Des souf#eries produiront un vent suf%sant pour les d•monstra-
tions de voile et de surf. N'oubliez donc pas d'emporter le maillot de bain de vos enfants !
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Les mers et oc•ans couvrent plus de 70 ( de la surface du globe. 

Pouss• par le d•sir d'explorer de nouveaux horizons, l'homme 

a un jour d•cid• de quitter la terre ferme pour affronter une 

mer farouche et impr•visible ‚ bord d'une embarcation. Un ar-

bre, une pirogue, un cano$, un radeau, un voilier, un vapeur, un 

yacht de luxe¼ l'•volution est bien connue. Puis est n• le d•sir 

de performance avec la circumnavigation, un d•% tout sauf banal. 

Au %l du temps, le trajet des grandes 

courses oc•aniques ‚ la voile s'est 

progressivement standardis•. La plu-

part des comp•titions ont leurs points 

de d•part et d'arriv•e sur le Vieux 

Continent. Pour bon nombre d'entre 

elles, le d•part est %x• aux caps m•-

ridionaux de Grande-Bretagne, bien 

que, sous la pression exerc•e par les 

sponsors au cours des cinq derniƒres 

ann•es, d'autres pays et d'autres ports 

aient accueilli le d•part et l'arriv•e de 

la grande aventure autour du monde. 

La premiƒre partie du parcours 

consiste ‚ sortir de la Manche et 

du golfe de Gascogne. Pour avoir 

la certitude de naviguer sur les 

oc•ans du sud pendant la saison 

d'•t•, le d•part est donn• ‚ la %n de 

l'automne. De violentes temp„tes 

peuvent alors faire rage de ce c)t• 

de l'•quateur. Au-dessus des A•ores, 

l'anticyclone est g•n•ralement syno-

nyme de calme plat, peu favorable pour les voiliers qui ont jus-

tement int•r„t ‚ voir le vent grimper sur l'•chelle de Beaufort. 

Le deuxiƒme obstacle est le passage de l'•quateur et, plus en-

core, la Zone de Convergence Intertropicale ou « Pot-au-Noir ». 

Cette large bande climatologique, qui s'•tend juste au-dessus et 

en dessous de l'•quateur, d•termine le temps m•t•orologique. 

Pour les marins, elle a l'inconv•nient d'„tre caract•ris•e par des 

calmes extr„mes et •tendus. Heureusement, l'observation sa-

tellite des services m•t•o aide ‚ louvoyer entre les accalmies. 

L'obstacle suivant sur la route du cap de Bonne-Esp•ran-

ce, ‚ la charniƒre entre l'oc•an Atlantique et l'oc•an Indien, 

est l'anticyclone de Sainte-H•lƒne. Pour l'•viter, les naviga-

teurs choisissent de faire voile presque juste sous la c)te 

br•silienne, puis de virer en direction de l'Afrique du Sud.  

 

Commence ensuite l'Himalaya des 

navigateurs. Au niveau des quaran-

tiƒme et cinquantiƒme parallƒles, le 

vent ne rencontre aucun obstacle 

terrestre d'ouest en est. En fait, il 

s'agit d'un couloir de d•pressions 

profondes et moins profondes qui 

encerclent l'Antarctique et tour-

nent dans le sens contraire aux 

aiguilles d'une montre. Chaque fois, 

les navigateurs utilisent le m„me 

truc et cherchent ‚ tirer pro%t des 

vents porteurs des d•pressions 

dans les Quarantiƒmes rugissants 

et les Cinquantiƒmes hurlants. Sans 

toutefois s'aventurer trop loin vers 

le sud, o* le risque d'icebergs de-

vient trop important. La route serait 

plus courte, pourtant. + hauteur du 

cap Horn, la course remonte vers 

le nord jusqu'‚ l'oc•an Atlantique. 

Vu le tra%c des cargos, le risque de 

solitude absolue dispara€t. La plu-

part des courses ‚ la voile longent 

les c)tes sud et nord-am•ricaines, pour rejoindre l'Angleterre en 

traversant l'oc•an perpendiculairement. Une fois l'•quateur pass•, 

les navigateurs qui font le tour du monde sans escale peuvent aussi 

piquer directement sur le port d'arriv•e, en France. Il suf%t de tra-

cer le parcours classique sur une carte pour apercevoir un trajet 

en forme de 8, avec une boucle pench•e dans l'oc•an Atlantique et 

une boucle plus ronde autour du p)le Sud.

une planète d’eau
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Chasseur de r!ves d'oc•an

Lorsque Denis Van Weynbergh franchit l'•cluse de Saint-Malo, le 31 oc-

tobre 2010, son d•part marque le couronnement de quatre ann•es de 

pr•paration pour une aventure incomparable. Il se lance dans l'une des 

courses ‚ la voile les plus populaires : la Route du Rhum ± La Banque 

Postale. La concurrence est professionnelle. Mais ;g• de 43 ans et ori-

ginaire d'Ottignies, Denis compte bien arriver dans le temps limite et 

acqu•rir de l'exp•rience avec l'une des classes de bateaux qui conna€t 

l'expansion la plus rapide au monde, le « Class 40 ». Comme 86 autres 

participants, il part pour cette transatlantique de l•gende, destination la 

Guadeloupe. Au total, 6.377 kilomƒtres d'oc•an ! Depuis sa 1re •dition 

en 1978, cette course fran•aise qui suit les vents tropicaux dominants 

est r•solument r•volutionnaire et garde la porte ouverte ‚ l'innovation 

technique.

Arriver, c'est aussi gagner

Pour cette participation, il a choisi d'exploiter un nouveau degr• dans 

le d•veloppement des bateaux de comp•tition, avec le Class40. Une 

classe de bateaux plus abordable, mais certainement pas moins spor-

tive. Ces bateaux sensationnels sont rapidement devenus la cat•gorie 

la plus repr•sent•e sur la Route du Rhum. Le Green Energy 4 Seasons 

± Diabetics Challenges aura eu besoin de 24 jours 20 h 57 min 33 sec 

pour parcourir les 3.539 milles marins entre Saint-Malo et Pointe-‚-

Pitre. « Pour moi, c'est un projet de longue haleine : le plaisir est dans la 

pr•paration, le d•part, la course¼ C'est l'aspect humain de cette aven-

ture qui compte. J'ai eu quelques petits soucis mais pas grand-chose 

tout compte fait : pas de d•m;tage, pas de d•chirures dans les voiles¼ 

tout •a %nit plut)t propre, et c'est une satisfaction. Et puis il y a une 

suite : le retour en convoyage avec mes copains diab•tiques ».

Futur match entre Kleinjans et
Van Weynbergh

Le voyage s'inscrit dans le cadre d'un projet social, soutenu par l'asso-

ciation Force Douce, qui vise ‚ offrir de nouvelles perspectives ‚ des 

jeunes en dif%cult• gr;ce ‚ la voile. La travers•e se fait en deux •tapes :

de la Guadeloupe aux A•ores, puis des A•ores ‚ la Belgique. Un nouveau 

d•% attendra alors Denis Van Weynbergh, qui r„ve de participer au 

Global Ocean Challenge¼

�%�V�F�M���E�F���T�L�J�Q�Q�F�S�T
�,�M�F�J�O�K�B�O�T�������������������������������������������������7�B�O���8�F�Z�O�C�F�S�H�I

Un skipper qui mise sur l'intuition

Michel Kleinjans commence ‚ naviguer ‚ 16 ans.  + 21 ans, il s'enr)le ‚ 

bord du Rucanor Tristar qui d•fend le tricolore belge lors de la Whit-

bread Round the World Race 1985-1986. Dans l'intervalle, il obtient le 

dipl)me d'of%cier de pont. En plus d'un navigateur solitaire passionn•, 

il est l'un des marins les plus intuitifs qui soient et prend rarement 

le pr•texte de d•fauts techniques lors des contrecoups. En 1992 et 

1996, il enregistre des records lors de l'OSTAR, la transat anglaise en 

solitaire dans la plus petite classe de cette classique. Au %l du temps, 

il se familiarise avec le monde de la voile britannique et participe aux 

courses Azores and Back et Round Britain et ‚ diff•rents records de 

vitesse autour des €les de l'ancienne Albion. Le point culminant de sa 

carriƒre est la Portim<o Global Ocean Race =PGOR> 2008-2009, une 

course autour du monde qu'il effectue en solitaire ‚ bord du Roaring 

Forty, un quarante pieds ancienne classe.

Aventure en pers•v•rance

Au cours de la 2e •tape, il doit faire demi-tour contre les vents domi-

nants pour porter assistance ‚ Nico Budel, dont le bateau menace de 

chavirer. Peu avant le contournement du cap Horn, une vague g•ante 

renverse le Roaring Forty. Aprƒs avoir r•par• les d•g;ts, Kleinjans 

continue. Pendant l'•tape vers les "tats-Unis, il entre en collision avec 

un cargo. Lorsqu'il arrive ‚ Charleston, le d•part est report• pour lui 

permettre de faire les r•parations. Le 25 juin 2009, lorsque le Roaring 

Forty fait son entr•e dans le port de Portim<o au Portugal, Michel 

Kleinjans rayonne. Il est le premier Belge ‚ avoir fait le tour du monde 

‚ la voile en solitaire par •tapes et en comp•tition. Sa pers•v•rance, 

son engagement ‚ 100 ( lors de son 3e tour du monde le motivent ‚ 

aller plus loin. Encore occup• ‚ faire la PGOR, Kleinjans pr•parait d•j‚ 

sa participation suivante. Avec un « Class 40 », un bateau performant, 

#ambant neuf et un •quipage compos• des meilleurs marins du pays, 

dont le m•daill• olympique S•bastien Godefroid.

Plus vite

En attendant, il se familiarise avec la Class40 en navigant ‚ bord des 

bateaux de la s•rie. L'•t• dernier, il enregistre un nouveau record de 

vitesse sur la travers•e Marseille-Carthage =Tunisie> ‚ bord du Great 

Circle du skipper belge G•rald Bibot. Le compte ‚ rebours a d•j‚ com-

menc• jusqu'au d•part de la prochaine Global Ocean Race, qui quittera 

le port de Majorque le 25 septembre 2011.
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Bert Bossyns, Maxime Huard et Jonas Gerckens ont trois choses 

en commun : ils r„vent de traverser l'oc•an, en solitaire et ‚ la voile. 

Aussi bien le parcours que les bateaux participants sont un v•rita-

ble laboratoire de la course au large. Si tout va bien, les trois Bel-

ges prendront cette ann•e le d•part de la Transat 6,50, une course 

en solitaire entre La Rochelle et Salvador de Bahia, au Br•sil. Cette 

•preuve a la particularit• d'„tre exclusivement r•serv•e aux ba-

teaux d'une longueur maximale de 6,5 mƒtres. La #otte compte 

deux classements s•par•s, l'un pour 

les bateaux de s•rie et l'autre pour les 

prototypes. D'aucuns considƒrent cette 

transatlantique comme un tremplin 

vers une carriƒre professionnelle dans 

le monde de la comp•tition ‚ la voile. 

Pour les quelque quatre-vingts concur-

rents, hommes et femmes, qui se lan-

cent dans l'aventure tous les deux ans 

mais aussi pour les concepteurs et les 

constructeurs, qui se battent sans rel;-

che contre les propri•t•s physiques de 

la mer et les rigueurs du climat pour 

pr•senter des bateaux de plus en plus 

performants sur la ligne de d•part. Et 

en toute logique, le sommet des deux 

classements est occup• par des naviga-

teurs professionnels, qui ont plusieurs 

ann•es de pr•paration derriƒre eux.

La Transat 6,50

La Transat 6,50 est une travers•e de 

plus de 4.200 milles marins au d•part 

de La Rochelle, en Vend•e, avec une premiƒre •tape ‚ Funchal sur 

l'€le portugaise de Madƒre.  Aprƒs le regroupement de la #otte et 

les premiƒres r•parations, les bateaux poursuivent en direction de 

Salvador de Bahia, au Br•sil.  Aucun skipper ne peut b•n•%cier d'une 

assistance ext•rieure et les t•l•communications sont strictement li-

mit•es. Le premier d•part est pr•vu au large du c•lƒbre Fort Boyard, 

le dimanche 25 septembre 2011 ‚ 17 h 17. La participation exige 

•galement l'obtention de toute une s•rie de brevets de s•curit• et 

l'adaptation des bateaux, souvent ;g•s de plus de dix ans, pour r•-

pondre ‚ des normes de plus en plus s•vƒres. Tous les concurrents 

doivent pouvoir faire route en toute s•curit•.

Maxime Huard (28 ans)

Maxime est ‚ peine ;g• de 8 mois lorsqu'il embarque sur le voilier 

de ses parents pour la premiƒre fois. Pendant toute sa jeunesse, il 

les suit dans leurs p•riples jusqu'‚ la c)te Ouest des "tats-Unis, aux 

Antilles et aux Bahamas. Il effectue aussi la travers•e entre les A•ores 

et les Bermudes. C'est en 2008 qu'il fait face ‚ son destin, avec la 

campagne pour la Mini Transat. Il fait voile avec un Ginto de s•rie.

Jonas Gerckens

Depuis longtemps •tabli ‚ Saint-Malo, 

Jonas est titulaire de diff•rents bre-

vets d•cern•s par la F•d•ration fran-

•aise de voile. Comme bon nombre 

d'autres jeunes talents du circuit, il 

participe ‚ d'autres campagnes, dont 

celle du Foncia de Michel Desjoyeaux. 

Toujours ‚ la recherche d'un sponsor, 

il ne peut pas encore se permettre de 

choisir le bateau le plus rapide pour 

concr•tiser son ambition. Il navigue 

actuellement ‚ bord d'un Dingo 2 de 

s•rie. Il est 4e de la classe Mini, ce qui 

t•moigne de sa capacit• ‚ am•liorer 

sans cesse ses performances.

Bert Bossyns (28 ans)

Bert re•oit en 2001 le titre de plus 

jeune capitaine ‚ avoir jamais pris 

part ‚ l'illustre Tall Ships' Race. Il ne 

court pas avec un bateau •cole gr•• 

en carr•, mais avec l'un des nombreux grands voiliers de la classe 

D. Il a r•cemment fait l'acquisition du meilleur bateau du moment, 

un Tip Top de s•rie. En plus d'•lever progressivement son niveau 

de comp•tition, il con•oit aussi un impressionnant programme d'ac-

compagnement qui repose sur des bases scienti%ques et qui lui per-

met de d•%nir des rƒgles claires en termes de condition physique, de 

sommeil, de repos et d'alimentation.

Les trois jeunes navigateurs auront encore l'occasion de se ren-

contrer r•guliƒrement car la longue s•rie des r•gates pr•paratoires 

commencera dƒs le mois d'avril.

Le laboratoire des grandes 
courses  océaniques
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Tout nouveau ,  tout bateau
Fineliner 31 / Moteur
Dans le monde de la navigation, « tender » d•signe une cat•gorie de 

bateaux non pont•s. + l'origine, un tender •tait un bateau ouvert qui 

servait ‚ transporter les of%ciers des grands navires jusqu'‚ terre. Si 

le Fineliner, r•cemment d•velopp• aux Pays-Bas, a conserv• la forme 

et l'allure de ces bateaux gracieux, il recƒle •galement des tr•sors 

de technologie et de savoir-faire moderne. Il peut accueillir 10 pas-

sagers. Des •quipements confortables permettent de passer la nuit 

sous le pont avant. Son plus grand atout est d'offrir le plaisir de 

piloter un bateau ‚ part entiƒre, qui garde une trajectoire stable ‚ 

petite vitesse comme ‚ 25 núuds. Vous pouvez donc naviguer sur de 

petits canaux paisibles et sur de larges riviƒres, mais aussi en eaux 

c)tiƒres prot•g•es. Ce bateau •l•gant peut aussi „tre pourvu d'un 

moteur hybride.

Delta Marina, stand 1174
Linssen Range Cruiser 430 Sedan Variotop / 
Moteur cabine
Le Range Cruiser 430 Sedan Variotop expos• en avant-premiƒre au 

Belgian Boat Show est entiƒrement ax• sur l'innovation et le confort 

des plaisanciers qui se refusent ‚ faire des compromis entre qualit•s 

nautiques et confort domestique. Des couchages s•par•s, une cui-

sine hyper complƒte, un rouf accueillant et de vastes espaces pour le 

jour comme pour la nuit. La superstructure a •t• dot•e d'une forme 

dynamique. Le choix entre le poste de pilotage %xe, arrondi et •l•-

gant, et la version « cabriolet » d•pend entiƒrement de la demande 

des plaisanciers ‚ la recherche d'une position de pilotage id•ale. Le 

second modƒle permet d'ouvrir complƒtement le toit au style •pur•. 

Sur l'ensemble du yacht, la %nition r•pond aux normes les plus ri-

goureuses de la maison Linssen. + bord de ce bateau, partez pour 

plusieurs mois ‚ la d•couverte des canaux europ•ens.

Linssen Yachts, stand 1424 Greenline 33 Hybrid  / Moteur cabine
Ce bateau 100 ( hybride est une exclusivit• sur le march•. Des ani-

mations informatis•es et des essais en bassin de carƒnes ont donn• 

naissance ‚ un yacht v•ritablement innovant. La minimisation de la 

r•sistance de l'eau permet de r•duire consid•rablement la consom-

mation de carburant et les •missions. Volkswagen Marine a d•velop-

p• un systƒme ing•nieux d'•nergie et d'entra€nement. Aux amarres, 

l'•lectricit• ‚ quai =220 V> est la seule source d'•nergie. Sur l'eau, 

c'est le moteur •lectrique ou le moteur diesel qui prend le relais. 

Le moteur •lectrique Iskra 7 kW permet d'atteindre une vitesse 

moyenne de 9 km/h sur une distance de 40 kilomƒtres. Le bateau 

est •galement •quip• de panneaux solaires de s•rie, qui g•nƒrent 

une •lectricit• de bord de 230 V gr;ce ‚ un transformateur 3 kW. 

Pour naviguer plus vite ou plus loin, le moteur diesel Volkswagen, 

trƒs •conomique, se contente d'un seul plein pour prƒs de 1.300 km. 

Le confort ‚ bord est tout ‚ fait comparable ‚ celui d'une maison.

Nova Yachting, stand 1128
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nouveau ,  tout bateau !
Princess V42  / Moteur cabine
Le Princess V42 compte d•sormais parmi les yachts sportifs les plus 

renomm•s de ce siƒcle, probablement du fait de cette combinaison 

d'•l•gance, de vitesse et de comportement en mer qui distingue les 

yachts de la marque.Le toit ouvrant ombrag•, qui comporte une lar-

ge section coulissante, et les qualit•s sportives du bateau permettent 

‚ l'•quipage de pro%ter pleinement de son s•jour sur la plus petite 

vedette de la c•lƒbre classe V. Le V42 af%che des lignes dynamiques 

et •pur•es et garantit une tenue exceptionnelle pour la navigation 

vers le nord et vers le sud. L'int•rieur, hyper •quip•, est am•nag• 

avec go@t et sobri•t•. Le propri•taire dispose d'une cabine double 

‚ l'avant, les invit•s d'une cabine au milieu du navire. La propulsion 

est assur•e par deux moteurs Twin Volvo D6. Il existe deux versions 

disponibles, 330 DP =330 CV> et 370 DP =370 CV>.

Princess Yachts Benelux, stand 1324

Dufour 375 /  Voilier
Ce nouveau bateau, con•u pour offrir un confort de navigation ab-

solument in•dit, r•unit toutes les qualit•s du Grand'large : des lignes 

•l•gantes, une excellente maniabilit•, des performances dynamiques 

et un niveau •lev• de d•tail dans la %nition. Le systƒme de double 

barre ‚ roue est en%n disponible sur un bateau de 37 pieds. Et pour 

am•liorer le confort dans la zone du cockpit, la commande des voiles 

y est •galement int•gr•e. L'ergonomie et la sobri•t• du design s'al-

lient au sens du d•tail typique de la marque. Dans la perspective de 

r•pondre aux besoins de chaque membre d'•quipage, les yachts Du-

four vont encore plus loin. Plac•s strat•giquement, des hublots 

et des volets •clairent la coque sur toute sa largeur et donnent ‚ 

l'am•nagement int•rieur des allures de loft. L'int•rieur de ce 37 

pieds est incroyablement lumineux, ouvert et spacieux.

Westdiep Yachting Center, appontement

X-Yachts / Voilier
Les premiers essais du Xc 38, le dernier n• de la s•rie Xc, ont •t• large-

ment applaudis. Avant m„me que la quille ne touche l'eau, cette version 

miniature du Xc 44 avait d•j‚ remport• un succƒs sans pr•c•dent. La 

stabilit• de forme a •t• renforc•e et le comportement sur la houle est 

plus calme. Gr;ce au volume int•rieur plus vaste par rapport aux modƒles 

de course, le bateau offre davantage d'espace utile pour le moteur, le r•-

frig•rateur, les r•servoirs et les batteries, qui peuvent „tre emport•es en 

plus grand nombre. Plus lourd que ses homologues plus sportifs, le bateau 

possƒde une voilure plus grande. L'accastillage de pont et de m;t est pr•vu 

pour une utilisation par une ou deux personnes. Encore quelques d•tails : 

le double poste de pilotage dans le cockpit. La console tout-en-un, avec les 

appareils de navigation, la barre, la manette des gaz et la table de navigation. 

L'int•rieur, soigneusement am•nag• et •quip• de deux cabines spacieuses, 

l'une ‚ l'avant, l'autre ‚ l'arriƒre. L'installation technique et l'isolation par-

faite du moteur.

X-Yachts Belgium, appontement
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Jeanneau 409 / Voilier

Pour le d•veloppement du nouveau 409, le chantier fran•ais a 

repris et am•lior• chacun des •l•ments qui caract•risent depuis 

toujours la gamme des Sun Odyssey. Ce bateau rapide et pr„t 

‚ prendre la mer se manúuvre trƒs facilement et avec un •qui-

page r•duit. En option, un pack d'accessoires permet une navi-

gation plus sportive. Du c)t• de la propulsion par moteur, Jeanneau 

peut installer son dispositif brevet• « 360[ Docking », qui permet de 

manúuvrer dans toutes les directions ‚ l'aide d'un simple joystick 

pour un appontement en douceur. Tout ‚ fait dans l'air du temps, 

l'int•rieur est dot• d'une esth•tique sobre et •pur•e. Deux fauteuils 

int•gr•s, s•par•s par une petite table mobile, offrent le summum 

du confort. Selon la tradition fran•aise, la cuisine est ergonomique, 

spacieuse et •quip•e de toutes les fonctions domestiques. Divers 

am•nagements int•rieurs sont disponibles en option, avec deux ou 

trois cabines et une cellule sanitaire =douche et toilettes> simple ou 

double. La cabine avant dispose m„me d'un petit bureau.

Marina Yachting Center, appontement

Azure / Moteur

Azure, sp•cialiste des bateaux de sport ‚ moteur, expose pour la 1re fois 

au Belgian Boat Show. Cette marque am•ricaine est un acteur de taille car 

chaque cr•ation Azure est con•ue dans un but ultime : proposer une « 

boating experience » incomparable aux familles actives et offrir aux pas-

sionn•s les propri•t•s techniques et sportives qu'ils recherchent. Tous 

les bateaux Azure garantissent une combinaison id•ale de luxe, de faci-

lit• d'utilisation, de confort, de performance et d'esth•tique. La gamme se 

compose de modƒles Bowrider, Sport Deck, Sport Cuddy et Cruiser de 17 

‚ 29 pieds dans la classe moyenne sup•rieure.

Azure ± Interboating, stand 1474

Tig•  / Moteur

Tig•, qui va f„ter son 25e anniversaire, est un acteur incontournable dans le 

monde du design sans compromis appliqu• aux bateaux rapides, particuliƒ-

rement adapt•s ‚ des sports tels que le wakeboard et le ski nautique. Cet 

« anniversaire de platine » veut tout dire : Tig• est une marque exception-

nelle, robuste et tenace. Les innovations qui font la r•putation du construc-

teur am•ricain ont •t• pouss•es ‚ l'extr„me sur les nouveaux modƒles : 

panneau de commande interactif Tig• Touch, Alpha Z Tower pour la prati-

que du wakeboard, •clairage, instruments de navigation et systƒme audio. 

La forme sp•ciale du bateau, caract•ris•e par la coque brevet•e Convex 

V, cr•e une magni%que lame de poupe pour le plus grand plaisir des wake-

boarders. Tig• ne pr•sentera pas moins de quatre nouveaux modƒles lors 

du Belgian Boat Show !  Tous les bateaux ont •t• soigneusement •tudi•s. 

+ l'arriƒre, la plateforme garantit la s•curit• et la stabilit• d'accƒs pour les 

wakeboarders. L'•quipage et le pilote sont install•s en toute s•curit• dans 

des siƒges profonds qui assurent un soutien ef%cace. L'int•rieur peut „tre 

adapt• au nombre de membres d'•quipage sur certains modƒles. Sur l'eau 

ou m„me ‚ quai, le plaisir est garanti !

Konvex / Tig• Benelux, stand 1338
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Saf#er / Voilier

Le Saf%er Se 23 ft est un open yacht de construction moderne. Si la 

forme reste bas•e sur des critƒres classiques, la carƒne est r•solu-

ment moderne et hydrodynamique. Gr;ce ‚ l'association avec une 

voilure et un gr•ement ‚ la pointe du progrƒs, le Saf%er est un plaisir 

pour les yeux et fournit d'excellentes performances. Lorsque le vent 

est trop faible ou que le bateau doit „tre manúuvr• pour sortir du 

port, le moteur •lectrique peut prendre le relais. Cependant, le Saf-

%er est tellement facile ‚ manúuvrer qu'il est parfaitement possible 

de quitter le port de plaisance ‚ la voile.

Saf%er / Nova Yachting, stand 1128

Quicksilver ± trois nouveaux mod$les Activ / 
Moteur

Activ 675 Sundeck, Activ 675 Open et Activ 535 Open. 

Bien que les sports nautiques soient prioritairement ax•s sur la d•-

tente et les loisirs, la tranquillit• d'esprit et la s•curit• de l'•quipage 

m•ritent •galement une attention toute particuliƒre. Les larges pas-

sages permettent un accƒs ais• au bain de soleil, ‚ l'avant. Des mains 

courantes sont pr•vues en nombre suf%sant autour du bateau et ‚ 

proximit• des bancs et des chaises. Sur les deux modƒles Open, l'avant 

large et d•gag• offre une grande libert• de mouvement autour de la 

console. Les bateaux Quicksilver sont spacieux et disposent de 

banquettes confortables, de nombreux espaces de rangement, 

mais aussi de porte-gobelets et de vide-poches dans le poste 

de pilotage. Le bain de soleil du 675 Sundeck est le plus vaste 

sur un bateau de cette cat•gorie.  + l'int•rieur, deux couchettes 

permettent de se d•tendre ou de passer la nuit. La polyvalence 

caract•rise les trois nouveaux modƒles, qui se pr„tent id•ale-

ment ‚ la navigation sportive ou de plaisance, au ski nautique 

ou ‚ la p„che. Ils offrent une solution id•ale pour les d•butants 

et n•cessitent peu d'entretien.

Powerboatcenter, stand 1104 

Pedro Marin 30 / Moteur cabine

Le « Pearl Grey Edition » pr•sent• par le chantier n•erlandais est la version 

am•lior•e et r•solument trendy d'un modƒle populaire de cabin-cruiser. Il 

est rev„tu de deux couleurs actuelles au style intemporel : un blanc sp•cial 

« matterhorn white » pour la superstructure et un gris perle « Pearl Grey » 

pour la coque. Le « Comfort Edition » du Marin 30, lanc• pr•c•demment, 

possƒde d•sormais de nombreux •quipements suppl•mentaires : •clairage 

LED de s•rie, lampes de lecture modernes, ceinture de d•fense de s•rie, 

rev„tement de sol surisol•, appareils de navigation de s•rie, douche encas-

tr•e, plateforme de piscine prolong•e avec rev„tement en teck ‚ l'arriƒre, 

siƒge de pilotage %xe, etc. Un bateau extr„mement confortable qui ravira les 

amateurs de longs parcours.

De Limburgse Jachtmakelaars, stand 1168 
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vive la glisse !

Glisse Vitesse / Wakeboard 

Comme le snowboard est une variante du ski alpin, le wakeboard est 

une variante ± en plein essor ± du ski nautique.  + l'origine, ce sport •tait 

d•sign• par le terme « skurf ». Les comp•tences du rider, la taille de la 

planche et le poids corporel d•terminent la vitesse de traction, et donc 

la hauteur de la vague. C'est cette vague form•e ‚ l'arriƒre du bateau 

=sillage ou wake en anglais> qui rend l'exp•rience v•ritablement unique.

Depuis la naissance de ce sport dans les ann•es 80, les constructeurs 

ont d•velopp• une s•rie de bateaux parfaitement adapt•s ‚ la fois au ski 

nautique et au wakeboard, plus acrobatique. Qu'il s'agisse de la forme de 

la coque, de l'entra€nement, de la puissance du moteur, de la superstruc-

ture ou des accessoires, chaque •l•ment est essentiel. Sur l'arriƒre de 

la coque, les volets =#aps ou tabs> sous-marins r•glables permettent de 

faire g€ter le bateau vers l'avant ou vers l'arriƒre pour moduler la hauteur 

de la vague. Pour le ski nautique classique, le bateau %le ‚ plat sur l'eau et 

ne cr•e pratiquement pas de vague. En revanche, pour le wakeboard, la 

vague doit de pr•f•rence „tre haute et massive. Moins l'h•lice souf#e de 

bulles d'air dans l'eau, plus les %gures sont spectaculaires et plus vite le 

rider peut surgir hors de l'eau. 

C'est la raison pour laquelle les bons bateaux de wakeboard possƒdent 

un entra€nement avec essieu %xe sous la coque. Les moteurs hors-bord 

forment des vagues moins dures et moins marqu•es, avec une grande 

quantit• de bulles d'air.

Certains bateaux, comme les modƒles Tig•, disposent de caisses de ballast 

int•gr•es qui peuvent „tre remplies pendant la navigation pour modi%er 

la position du bateau dans l'eau et obtenir un sillage trƒs diff•rent. Lors-

que tous les ballasts sont pleins d'un seul c)t•, un l•ger virage permet de 

former une vague asym•trique mais raide de plus d'un mƒtre de haut sur 

laquelle un rider adroit peut surfer longuement dans un magni%que style 

hawa\en, sans utiliser la corde de traction.

Le bateau id•al est •galement pourvu d'une haute tour o* vient se %xer 

le palonnier =la corde de traction>. Plus le point d'attache est haut, plus 

il est facile de se hisser hors de l'eau et plus le rider peut ex•cuter 

de saltos et de kicks a•riens. La tour est •quip•e de supports ou de 

racks, qui permettent de superposer les planches, mais aussi souvent de 

haut-parleurs, car l'exp•rience n'est vraiment 100 ( fun que lorsque le 

Soundblaster est ‚ fond.

Le pilote joue un r)le important dans les performances du wakeboarder. 

Il doit anticiper les sauts. Dans cette perspective, Tig• a dot• ses mo-

dƒles d'une m•moire •lectronique qui ajuste les propri•t•s du bateau 

en fonction du pro%l du rider gr;ce ‚ une technologie subtile bas•e sur 

des touches ‚ ef#eurement. La manette des gaz ‚ commande •lectro-

nique du moteur V8 343 CV compense les variations de traction et de 

r•sistance et garantit ainsi une tension constante au niveau de la corde. 

Dans ce pays, chaque communaut• linguistique a son propre circuit de 

comp•titions : le Brother Wakeboard Tour dans la partie francophone
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et le Lowlands Tour dans la partie n•erlandophone, avec respective-

ment des comp•titions en France et aux Pays-Bas. De plus en plus 

de riders choisissent aussi de franchir la frontiƒre linguistique, ce qui 

est certainement un bon point pour la comp•tition. Le wakeboard 

est inscrit aux World Games depuis 2005 et fait l'objet de cham-

pionnats nationaux et internationaux.

Pour tester votre niveau de wakeboard, le mieux est de contac-

ter la F•d•ration francophone de ski nautique et de wakeboard, qui 

pourra certainement vous recommander un club prƒs de chez vous. 

Il vous suf%ra de vous acquitter d'une cotisation minimale et de 

r•gler les frais de participation pour b•n•%cier de s•ances d'initia-

tion avec le mat•riel du club. Et si vous avez envie de vous lancer, le 

« gros » investissement de d•part comprend juste un maillot, un gilet 

de sauvetage, un wakeboard ad•quat et un palonnier.

Pr•sent au Belgian Boat Show, Konvex =stand 1338> est un repr•sen-

tant important du monde du wakeboard. Cette soci•t• dynamique 

importe les bateaux de wakeboard et de ski nautique Tig•, ainsi que 

divers accessoires. Powerboat Center =stand 1104>, •galement trƒs 

active dans le domaine du wakeboard, distribue notamment la mar-

que Mastercraft. Ces deux entreprises proposent des initiations et 

disposent d'une •quipe de comp•tition. Plusieurs autres stands du 

Belgian Boat Show exposeront des modƒles de bateaux de sport 

adapt•s au wakeboard et au ski nautique. 

Glisse Vitesse / Moto marine
L'engin que nous connaissons aujourd'hui sous le nom de moto ma-

rine, scooter des mers ou moto aquatique a connu une •volution 

impressionnante depuis la planche •quip•e d'un •jecteur qui a servi 

aux exp•rimentations dans les ann•es vingt. L'entra€nement est tou-

jours assur• par un hydrojet. D'un c)t•, l'eau est aspir•e ‚ l'int•rieur 

et mise sous pression par les rotors de la pompe. De l'autre, elle 

est expuls•e ‚ grande vitesse par une tuyƒre •troite orientable. Si 

Kawasaki a •t• le premier fabricant ‚ se lancer, les marques Yamaha 

et Bombardier Recreational Products =BRP> =Sea Doo> sont parti-

culiƒrement populaires en Belgique en ce moment.

Les moteurs, qui suivent les progrƒs rapides des moteurs marins, 

sont devenus beaucoup plus performants, moins gourmands, peu 

polluants et surtout trƒs silencieux. Le pilotage s'effectue gr;ce ‚ un 

systƒme de commande inventif, comparable ‚ celui d'une moto. Les 

derniƒres innovations concernent la stabilit• =y compris sur la houle>, 

la capacit• de freinage, le contr)le de la vitesse et le confort g•n•ral 

‚ bord. Les ordinateurs de bord des nouveaux modƒles contr)lent 

l'amortissement des ressorts entre la coque, la console de pilotage 

et l'assise, ce qui permet d'adapter la position sur l'eau au style de 

conduite et ‚ l'agitation de l'eau. Les modƒles ‚ bras ou stand-up, 

plus nerveux, sont essentiellement destin•s ‚ la comp•tition.

Dans le monde des motos marines, la derniƒre tendance vise ‚ r•-

pondre aux attentes d'un public l•gƒrement plus ;g• =entre 30 et 



50 ans>. Bon nombre de personnes forment des couples stables et 

cet •l•ment semble d•terminant pour le choix entre une « vraie » 

moto et une moto marine. Sur l'eau, les chutes font partie du 

plaisir mais sur l'asphalte, tout est diff•rent. Les plus gros modƒ-

les mesurent 3,5 mƒtres de long et possƒdent un moteur d'une 

puissance de 260 CV, voire plus. Taill•es pour la performance, 

ces machines peuvent atteindre une vitesse de 120 km/h tout en 

transportant deux, ou m„me trois passagers. La consommation 

est •galement un point important ‚ prendre en compte. Le choix 

entre le moteur atmosph•rique et le moteur ‚ compression est 

•videmment li• ‚ la recherche de performance. Moins puissant, le 

moteur atmosph•rique a l'avantage d'„tre moins co@teux.

En Belgique, les zones de navigation id•ales sont la mer et l'Escaut, 

qui permet de relier rapidement Termonde ‚ l'embouchure. Les 

amateurs de convivialit• peuvent rester au club ou se d•tendre sur 

les plages du bord de Meuse, pendant que les autres se lancent sur 

les #ots ‚ tour de r)le. Les moteurs robustes peuvent •galement 

tracter toutes sortes de jeux aquatiques, par exemple une banane 

ou des bou•es. Les motos marines peuvent emporter jusqu'‚ 200 

litres de bagages. Dans la mesure o* elles sont of%ciellement re-

connues comme des v•hicules nautiques, elles doivent avoir ‚ bord 

tout le mat•riel de s•curit• n•cessaire et appropri•. Elles doivent 

aussi disposer d'un num•ro de vitesse et d'une lettre de pavillon 

=pour des domaines navigables tels que la c)te et l'Escaut>. Le canal 

du Centre et les lacs de l'Eau d'Heure comportent •galement des 

zones r•serv•es, o* les jet-skis sillonnent la surface de l'eau et o* 

de nombreux •lƒves viennent prendre des le•ons.

Les randonn•es sont trƒs appr•ci•es des groupes d'amis ‚ la re-

cherche de balades plus longues, qui embarquent leur machine sur 

une remorque ‚ destination des c)tes du nord de l'Espagne ou 

d'autres spots. Les pilotes sont le plus souvent ind•pendants, il 

n'existe pas beaucoup de clubs exclusivement destin•s aux ama-

teurs de motos marines. L'•poque des fous de vitesse et des aven-

turiers t•m•raires est d•%nitivement r•volue. Gr;ce ‚ l'absence 

d'h•lice sous l'eau, ‚ leur grande maniabilit•, ‚ leur stabilit• en 

mer et ‚ leur excellente #ottabilit•, ces machines sont aujourd'hui 

utilis•es par les services de sauvetage lorsque les conditions ne 

permettent pas de recourir ‚ des bateaux ordinaires.

Les marques Sea Doo =stand 1416> et Yamaha =stand 1138> seront 

pr•sentes au Belgian Boat Show.
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The Longines Legend Diver Watch



BELGIQUE
BIJORMA , Rue de Sablon 11, Bastogne | CHABOUD , Avenue Meur!e 15, Marcinelle | COSYNS, Avenue de la Toison d'Or 17A, Bruxelles 

COSYNS, Rue des Tongres 22, Etterbeek | COSYNS, Avenue de l'Universit!, Bruxelles | DE WITTE, Petite Rue au Beurre 22, Bruxelles 
DELRUE 1904, Rue du Cygne 3, Tournai | GEORGE, Shopping de l'Esplanade - Place de l'Accueil, Louvain-La-Neuve 

GEORGE, Parvis Saint Pierre 14, Bruxelles | HADIDI , Rue de Bruxelles 17, Enghien | HARDENNE-DAVIN , Place H. Hallet 3, Hannut  
HERNOULD, Rue G!rard Dubois 52, Ath | KUYPERS, Rue de la R!gence 1, Li"ge | LANGOHR, Place du March! aux L!gumes 14, Namur  
L'ORO , Place Agora 1, Louvain-La-Neuve | TOLLET, Chauss!e de Bruxelles 177, Waterloo | TOLLET, Avenue Charles Quint 420, Bruxelles 

TOLLET, Rue Saint-Lambert 202, Bruxelles | TOLLET, Rue des Fripiers 34-36, Bruxelles | TOLLET, City 2 - Rue Neuve 123, Bruxelles  
BAUWENS, Abeelstraat 13-15, Ronse | HEYMANS, Square des Braves 1, Linkebeek | SLáTS , De Keyserlei 46-48, Anvers

LUXEMBOURG
HUBERTY, Grande Rue 40, Luxembourg | KASS (Auchan), Rue Alphonse Weicker 2, Luxembourg | KASS, Centre Commercial Belle Etoile, Luxembourg 

KASS - JENTGEN ET FILS , Coin Grand Rue et Av. de la Porte Neuve 3, Luxembourg | KAYSER, Avenue de la Libert! 46, Luxembourg 
LIMPACH , Rue Th. Eberhard 1, Luxembourg | LIST, Rue de l'Alzette 39, Luxembourg | MOLITOR,  Rue March!-aux-herbe 4A, Luxembourg 

SCHMIDT, Route de Longwy - City Concorde, Bertrange

Longines est ! "re de sa participation active # plusieurs records de plong$e sous-marine, dont celui 

du bathyscaphe Trieste en 1953, # une profondeur de ~3'150 m"tres. C'est par la suite, en 1960, 

qu'elle d$veloppa une montre de plong$e performante, pl$biscit$e par les professionnels. Aujourd'hui, 

Longines r$$dite ce mod"le mythique,  avec sa glace bomb$e comme # l'origine, mais int$gralement 

r$alis$ selon les normes et les tol$rances techniques d'aujourd'hui.

Actionn$ par une des deux couronnes viss$es, le r$haut tournant bidirectionnel entourant le cadran de 

la Longines Legend Diver Watch permet de conna%tre rapidement, d'un simple coup d'oeil, le temps 

de plong$e restant. Les aiguilles et les rep"res lumineux facilitent $galement la lecture des temps de 

plong$e dans l'obscurit$.
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On ne sait pas exactement ‚ quel moment l'homme =¼ ou la femme> a d•couvert qu'en rete-

nant son souf#e, il pouvait partir ‚ la d•couverte de l'univers sous-marin. D•j‚ au IXe siƒcle avant 

J-C, on trouve la trace de plongeurs professionnels qui descendaient jusqu'‚ 30 mƒtres pour 

p„cher •ponges et coraux. Par ailleurs, il existe depuis plus de 2.000 ans une tradition au Japon 

et en Polyn•sie de plongeurs que l'on entra€ne dƒs leur jeune ;ge pour aller recueillir dans les 

profondeurs marines algues et coquillages. C'est seulement vers la moiti• du XIXe siƒcle que 

l'on mettra au point les premiers scaphandres et, quelques ann•es plus tard, que l'on coupera ce 

long et encombrant tuyau pour donner naissance aux •quipements comprenant une bouteille 

d'air - ce sera le fameux SCUBA, Self Contained Underwater Breathing Apparatur ± qui permet-

tront en%n au plongeur de s•journer de fa•on autonome sous l'eau.

Il faudra attendre 1930 pour que, sous l'impulsion de Jacques-Yves Cousteau et d'Emile Gagnan, 

on puisse combiner un systƒme d'air comprim• avec un r•gulateur ± l'Aqua-Lung ± pour rendre 

en%n, avec le scaphandre autonome, la plong•e sous-marine accessible ‚ des milliers de person-

nes ‚ travers le monde. Le besoin d'une montre adapt•e ‚ l'exploration sous-marine est relati-

vement r•cent et les premiƒres recherches tendant ‚ d•velopper l'•tanch•it• de la montre ont 

commenc• au d•but du siƒcle pass•, en m„me temps que la vogue de la montre-bracelet. Quel-

ques grands noms de l'horlogerie vont marquer ainsi la naissance de la montre de plong•e.
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John Harwood, horloger anglais install• 

dans l'€le de Man, cherche ‚ am•liorer 

l'•tanch•it• des montres, pour •viter que 

n'y p•nƒtre la poussiƒre,  ennemi majeur 

du m•canisme horloger. Il d•pose le brevet 

d'un garde-temps ‚ remontage automatique, log• dans 

une bo€te ne pr•sentant aucune ouverture =photo 3>.
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Le 24 novembre, Hans Wildorf, cr•ateur de la marque 

ROLEX met au point le modƒle de l' « Oyster », premiƒ-

re montre waterproof dot•e d'une couronne r•volu-

tionnaire. La fameuse OYSTER entrera dans la l•gende 

gr;ce ‚ une jeune st•nographe londonienne qui franchi-

ra la Manche ‚ la nage. Tout au long de cette travers•e, 

qui durera quinze heures et quinze minutes, pas 

une seule bulle ne p•n•trera dans la montre de 

la prodigieuse ondine, pas plus que la moindre 

trace de condensation.

La nouvelle fait trƒs vite la « une » des journaux 

et, inaugurant ainsi son prodigieux parcours 

dans l'histoire de l'horlogerie moderne, RO-

LEX d•veloppe, au pro%t de l'OYSTER, une im-

portante campagne de publicit• =photo 4> ! Dix 

ans plus tard, c'est un mouvement ROLEX qui 

•quipera les premiƒres montres « Radiomir » de 

 PANERAI, fournies aux sous-mariniers italiens.

En 1931, l' « Oyster » deviendra la premiƒre  montre 

•tanche ‚ remontage automatique avec  rotor sous 

le vocable « Perpetual ». La « Submariner » =photo 1> 

introduit en 1953 la lunette tournante  et permet 

d'atteindre une profondeur de 100 mƒtres avant de 

passer 200 mƒtres, puis 300 mƒtres. 

En 1967, la « Sea Dweller 2000 », munie d'une valve 

‚ h•lium, tout ‚ fait r•volutionnaire, atteindra 610 

mƒtres, et onze ans plus tard, franchira la barre 

des 1.220 mƒtres avec le modƒle 

« 4000 ». Au printemps 2008, la « Sea 

Dweller  Deeper » =photo 2>  inscrit 

un nouveau record au palmarƒs de  

ROLEX, avec un modƒle qui reste •tanche jusqu'‚ la 

profondeur  de 3900 mƒtres. Entiƒrement d•velopp•e 

et fabriqu•e dans la maison, cette montre pr•sente 

pour la premiƒre fois un double systƒme de rallonge 

du bracelet qui la rend facilement adaptable 

aux combinaisons de plong•e. Par son nom, 

elle fait r•f•rence ‚ la « Deep See Special », 

prototype exp•rimental qui a atteint la pro-

fondeur de 10.916 mƒtres en 1960 dans la 

Fosse des Mariannes. 

��

�#�+�%�$
C'est depuis le d•but des ann•es trente 

qu'OMEGA perfectionne l'art et la tech-

nique de l'•tanch•it• pour faire du monde 

sous-marin l'un de ses %efs incontes-

t•s. A la base de cette •volution, on 

retrouve tout naturellement les mul-

tiples recherches ± et les •volutions 

qui en d•coulent ± sur le d•veloppe-

ment des chronographes, compteurs 

et autres instruments sp•cialis•s 

destin•s en priorit• ‚ des %ns profes-

sionnelles ou sportives, qu'OMEGA a 

d•velopp•es depuis sa cr•ation.

En point d'orgue de ces recherches, 

la cr•ation de la fameuse Seamaster 

qui, bient)t cinquante ans aprƒs sa cr•ation, 

est encore l'un des #eurons de l'horloger de 

Bienne, et qui passe avec le m„me bonheur 

du poignet de Jacques Mayol ‚ celui de James 

Bond ! Lanc•e pour la premiƒre fois en 1948, 

la Seamaster •tait, comme son nom l'indique, 

sp•cialement destin•e ‚ un usage dans des 

environnements extr„mes, avec un objec-

tif clairement d•%ni : le performance dans 

l'•tanch•it•. 

C'est l' OMEGA « Marine » qui a  ouvert la 

voie ‚ une toute nouvelle g•n•ration de montres 

de plong•e, qui seront incorpor•es dans la collec-

tion Seamaster ‚ partir de 1957 =photo 5>.
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La « Marine  1932 » disposait d'un 

double bo€tier en acier in•dit, coulis-

sant et amovible, destin• ‚ prot•ger 

le m•canisme contre les in%ltrations 

d'eau, dues aux fortes pressions, et les 

variations de temp•rature. Quelques 

ann•es aprƒs sa cr•ation, elle fut sou-

mise ‚ diverses •preuves sous-marines 

et immerg•e dans une eau chauff•e ‚ 

85[C avant de se retrouver pendant 

30 minutes, ‚ 73 mƒtres, au fond du 

lac L•man, ‚ une temp•rature de 5 

degr•s. Mais elle fut aussi test•e of%-

ciellement comme •tant parfaitement 

•tanche ‚ une profondeur de 135 m. La « Marine 

1932 » a •t• r••dit•e en 2008, agrandie, en s•rie 

limit•e or rose 18 carats, dans l'Omega Museum 

Collection.

L'ann•e 1957 verra la naissance d'un des #eurons 

Omega, qui marquera l'•volution des garde-temps 

de plong•e pendant plusieurs g•n•rations : la 

« Seamaster 300 »  ! "tanche d'abord ‚ 

200 mƒtres, elle •voluera de d•cennie  

en d•cennie, avec l'ultra-r•sistante 

« Seamaster 600 Professional  »  =dite 

Ploprof>, en 1970, la super-•tan-

che « Seamaster 1000 », en 1971, 

le chronographe «  Seamaster 120 » 

=dit Big Blue>, en 1972, l'ultra-plate 

et •l•gante « Seamaster 120 » =dite

Plongeur de luxe>, en 1981, la trƒs 

classique « Seamaster Professional 

200 m », en 1988 et, en 1993, la c•lƒbre « Seamaster Professional 

300 Diver » avec valve ‚ h•lium, qui deviendra la montre choisie 

par James Bond dƒs le %lm GoldenEye de 1995. Lanc• en parallƒle, 

le chronographe « Seamaster Professional Chrono Diver » est 

le seul au monde dont les poussoirs 

sont op•rationnels ‚ 300 mƒtres sous 

l'eau. Suivra la pr•sentation, en 2006, 

de la d•j‚ fameuse « Planet Ocean », 

•tanche jusqu'‚ 600 mƒtres. En 

2008, la « Seamaster 600 Quantum of 

Solace » sera une fois encore l'arme 

fatale de James Bond. Cette ann•e a 

vu le retour de la mythique PLOPROF, 

plus s•duisante que jamais avec un 

bracelet acier =photo 3> et le succƒs 

de la trƒs belle SEA MASTER Aqua 

Terra, avec petite seconde =photo 1>.

 

�#�+�'�%
N•e en 1953 de la rencon-

tre entre BLANCPAIN et 

deux of%ciers -  le capitaine 

Robert «Bob»  Maloubier et 

l'enseigne de vaisseau Claude 

Riffaud  charg•s par le minis-

tƒre fran•ais de la D•fense  de 

cr•er une unit• d'•lite bapti-

s•e « Nageurs de Combat », 

« la Fifty Fathoms » =photo 2> a 

acquis ses lettres de  noblesse 

en affrontant les conditions extr„mes 

des missions subaquatiques militaires.

En 1962, M. Kendall, plongeur, aviateur, cin•aste (SOS Paci#c, 

Les Canons de Navarone) et photographe professionnel am•-

ricain t•moigne :  

« Un jour, je fus forc! d'amerrir " la suite d'une avarie de mon hydravion. H!-

las, malgr! mes efforts et ceux de mes compagnons pour le r!parer, il coula 

" quelques encablures de la c#te. Plusieurs jours apr$s, nous plonge%mes 

pour aller chercher, par 45 m$tres de fond, ce qui !tait r!cup!rable dans la 

carlingue. Les seuls objets encore en !tat de fonctionner !taient mes cam!ras 

sous-marines et ma Seamaster 300, qui se remit " marcher comme si rien 

ne s'!tait pass! » .

En 1975, la Seamaster 1000 sera test•e 

par la compagnie am•ricaine International 

Underwater Contractors ±IUC,  avec laquelle 

le laboratoire Omega de recherche en !tanch!it! va 

collaborer pour !prouver ses prototypes en milieu 

r!el. Sp!cialis!e dans la plong!e sous-marine " buts 

industriels, IUC est notamment !quip!e du petit sub-

mersible Beaver MK IV, con&u par la North American 

Rockwell pour effectuer des travaux " grande pro-

fondeur. Il sera utilis! pour !tudier la r!sistance des 

glaces saphir " des profondeurs de l'ordre de 1000 

m$tres et comparer la lisibilit! des af*chages opto-

!lectroniques par rapport aux cadrans analogiques. 

Fix!es au bras du Beaver, les pi$ces seront photogra-

phi!es et *lm!es depuis l'int!rieur du sous-marin.

Le fameux explorateur sous-marin Dr William Beebe t•moi-

gne le 23 juin 1936 : « J'ai emport! ma montre Omega « Marine » dans 

l'oc!an Paci*que " une profondeur de 14 m, o+ la pression est le double de 

la normale. Ma montre a subi cette !preuve r!p!t!e avec succ$s. Son !tan-

ch!it! " l'eau et " la poussi$re, sa robustesse et sa r!sistance " la corrosion 

repr!sentent un v!ritable progr$s de la science horlog$re ».
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L'•tanch•it• du mod€le origi-

nal garantie jusqu'• 50 brasses 

anglaises  (50 fathoms = 91.45 

m€tres) donne  son nom • cette 

montre m•canique qui se forge 

 rapidement une r•putation de 

‚abilit• et de robustesse. Elle ac-

compagne •galement l'•quipe du Commandant  

Cousteau et de Louis Malle durant le tournage 

du « Monde du Silence ».

En 2007, BLANCPAIN a pr•sent• une collec-

tion enti€re  perp•tuant l'ADN de  cette mon-

tre de plong•e. Celle-ci comprend, outre le 

mod€le Automatique, une version Chronogra-

phe  Flyback ainsi qu'un Tourbillon volant. Trois 

mod€les  •tanches • 300 m€tres, mariant des 

cadrans, lunettes et bracelets noirs • des boƒ-

tiers de 45 mm de diam€tre, en acier, or rouge 

ou or blanc.  Actuellement, le vocable « Fifty 

Fathoms » recouvre une collection de montres 

de sport, dot•es d'un mouvement ul-

traplat particuli€rement r•sistant. En 

vedette de cette gamme, la Fifty Fa-

thoms « Tribute to Fifty Fathoms » qui 

reprend avec bonheur le style d'une 

s•rie de montres produites dans les 

ann•es 70, avec mouvement automa-

tique dans un boƒtier de 45 mm¼ et 

un look tr€s vintage particuli€rement 

dans l'air du temps.
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BREITLING, d•j• maƒtre des airs, part 

• la conqu!te des profondeurs mari-

nes en lan"ant la « Superocean »,  une 

montre de plong•e avec boƒtier  mo-

nocoque et verre 

blind• garantissant 

une  •tan ch•it• • 

200 m€tres. Cr••e 

pour •quiper les 

plongeurs profes-

sionnels et mili-

taires, notamment 

les troupes sp•ciales, la 

« Superocean» (photo 

1) s•duira tr€s vite les 

adeptes de la plong•e 

de loisir.  Au ‚l des ans, 

Breitling enrichira cet-

te ligne de  l•gende en 

d•veloppant des mod€les  toujours 

plus performants, en versions sim-

ples ou chronographes,  avec des 

•tanch•it•s allant jusqu'• 500, 1.500 

et m!me 2.000 m€tres de profon-

deur. En 2008 Breitling rend hom-

mage aujourd'hui • cet instrument  

des mers en cr•ant la Superocean 

H•ritage  dont il pr•sente, cette an-

n•e, la version chronographe. 
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La « Memovox Deep Sea » 

(photo 2), mod€le E857,  marque 

d'une pierre blanche, l'entr•e de 

JAEGER-LECOULTRE  dans le do-

maine des montres de plong•e. Elle 

‚t d'autant plus sensation qu'elle consti-

tuait une innovation mondiale : la premi€-

re montre de plong•e de l'histoire munie 

d'une fonction d'alarme. La sonnerie avait 

pour vocation de rappeler au plongeur le 

moment d'entamer son  retour • la surfa-

ce. La «Memovox Deep Sea»  fut  produite 

en 1.061 exemplaires. En 1965, la « Memo-

vox Polaris » prend forme dans la foul•e 

et dot•e d'un boƒtier d'une taille excep-

tionnelle pour l'•poque : 42 mm # Cette di-

mension favorise la lisibilit• de la montre 

sous l'eau. Son boƒtier • triple fond ampli-

‚e la diffusion du son sous l'eau. En 2008, 

Jaeger-LeCoultre cr•e une r••dition bap-

tis•e Memovox Tribute to Polaris. Suivra, 

en 1971, la « Memovox Polaris II » au boƒtier r•vo-

lutionnaire sous forme d'úuf. En 2007, Jaeger-Le-

Coultre pr•sente une nouvelle s•rie de trois mon-

tres de plong•e dot•es de plusieurs  innovations.  

A l'exemple d'un  boƒtier construit pour r•sister 

parfaitement • la  pression • 1.000 m€tres et d'un 
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profondim€tre    m•canique 

d'une conception novatrice.

La « Master  Compressor 

Diving Pro Geographic », le 

mod€le phare de  plong•e, 

arbore un diam€tre de 

46.3 mm et un profondim€tre m•canique. 

Les « Master  Compressor Diving GMT » et 

« Master Compressor  Diving  Chronograph » 

af‚chent, elles, un diam€tre de 44 mm. Pour 

les dames, Jaeger-LeCoultre propose les mo-

d€les « Chronograph Lady » et « GMT Lady ». 

En ce janvier 2011, Jaeger-LeCoultre a re-

nou• une nouvelle fois avec la tradition en 

pr•sentant la nouvelle « Memovox Tribute to 

Deep Sea », hommage • son premier garde-

temps de plong•e (photo 3).
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Alors que la plong•e militaire et sportive 

connaƒt son heure de gloire, 

LONGINES propose une mon-

tre « Legend Diver »  (photo 4) 

tr€s caract•ristique, •tanche • 

300 m€tres avec disque interne 

tournant. En 1953, la marque 

avait d•j• fourni des instru-

ments de bord au bathyscaphe 

« Trieste » (photo 6) descendu 

• 3.150 m€tres de profondeur, 

sous la conduite du Profes-

seur Picard, p€re de Bertrand 

Picard.  La Manufacture pro-

pose aujourd'hui une r••dition 

de cette tr€s belle montre, 

avec mouvement automatique 

•tanche • 300 m€tres. Tout en 

conservant l'esprit et le design 

typiques des sixties, LONGI-

NES conf€re • cette montre intemporelle 

des caract•ristiques techniques contem-

poraines et performantes : verre saphir 

galb•, couronne et fond viss•s pour garan-

tir une •tanch•it• • 300 m, ou encore dis-

que tournant interne pour la plong•e. Sa 

boƒte en acier inoxydable de 

42 mm de diam€tre dispose 

sur son fond viss• d'une gra-

vure qui rend hommage, elle 

aussi, au plongeur.  A noter 

en‚n, ses index et chiffres 

luminescents superluminova 

de parfaite lisibilit• sur le cadran 

noir. Elle est •quip•e d'un mouve-

ment m•canique automatique, avec 

r•serve de marche de 45 heures. 

Dans sa nouvelle Sport  Collection , 

Longines propose •galement 

aux  plongeurs la l igne « Hydro 

Conquest », avec des mod€les •tan-

ches • 300 m€tres, avec fond et cou-

ronne viss•e, et lunette tournante 

uni directionnelle, en deux versions 

automatiques et quartz. L'horloger 

suisse CORUM va marquer cette 

ann•e 1960 d'une nouvelle cr•a-

tion qui fera date dans le monde 

de l'horlogerie sportive, avec la 

cr•ation de la premi€re montre « Admiral's Cup ». 

Depuis une demi-si€cle, cette pi€ce est un hom-

mage rendu par CORUM aux passionn•s de la 

mer. Et parce que, parmi eux, certains ont choisi 

d'en explorer les profondeurs, elle propose cette 

ann•e, pour la premi€re fois, une version desti-

n•e • la plong•e : l'« Admiral's Cup Deep Hull 48 ». 

R•alis•e en titane, elle af‚che un imposant diam€-

tre de 48 mm et arbore une lunette tournante 

unidirectionnelle de 120 dents. Ses points forts : 

sa lisibilit• parfaite, son •tanch•it• • 1.000 m€tres 

et son mouvement automatique certi‚• COSC 

(photo 5).
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Cette ann•e, l'•v•nement nous vient du « Pays du Soleil Levant » puisque le fabricant 

japonais SEIKO propose sa premi€re montre de plong•e •tanche • 150 m€tres. Dix 

ans plus tard, le fabricant nippon innove • nouveau en utilisant pour la premi€re 

fois du titane sur un boƒtier de montre de plong•e. Dans la foul•e, il met au 

point un bracelet  caoutchouc  avec souf$et pour compenser la compression  de 

la combinaison. Sa montre atteint alors les 600 m€tres. En 1990, il introduira le 

premier ordinateur de plong•e int•gr• • une montre : la M705. Ensuite, ‚d€le • 

cette tradition, Seiko d•die l'une de ses montres sportives «Velatura » aux plaisirs 

de la mer : il s'agit du « Diver  Chronograph » •tanche • 200 m€tres (photo 1) 

�#�+�(�)
Cr••e par IWC cette ann•e, l' « Aquatimer » va devenir au ‚l des ann•es la signature 

d'une nouvelle famille de montres con"ues pour l' « aquatiming ». Elle r•siste • une 

pression de 20 bars et comporte  une lunette tournante interne pour af‚cher le 

temps de plong•e. L' « Aquatimer » connaƒtra pendant plus de 40 ans de nombreuses 

modi‚cations techniques, qui lui permettront d'!tre dix fois plus r•sistante • la 

pression de l'eau. Apr€s l'apparition, en 1984, de l' «  Ocean 2000  » destin•e aux 

plongeurs d•mineurs, nous retrouverons  la « Cousteau Divers », l' «   Automatic  

2000  » r•sistante jusque 2.000 m€tres et ses  versions « chrono-automatic » ou 

encore    «minute- memory».  En 2009, IWC Schaffhausen a une nouvelle fois revu 

et corrig• en profondeur, aussi bien sur le plan technique qu'esth•tique, cette 

famille «Aquatimer». C'est l'occasion •galement pour la marque d'entamer un 

nouveau partenariat en faveur de la protection de l'environnement et des mers, 

qu'elle exprimera, • l'occasion de l'ann•e Darwin, avec la cr•ation de l'«Aquatimer 

Chronographe Edition Galapagos Islands». Les cinq nouvelles montres propos•es 

sous le vocable «Aquatimer» auront toutes deux points communs : une boƒte 

augment•e • 44 mm de diam€tre. Une lunette tournante, de nouveau plac•e • 

l'ext•rieur du boƒtier (contrairement aux collections pr•c•dentes) et plus faciles • 

manipuler avec des gants (photos 2 & 3).
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Dirigeant d'entreprise audacieux et visionnaire, le Professeur Ferdinand Alexander 

Porsche, fondateur de la marque •ponyme, donne naissance cette ann•e • la pre-

mi€re montre de plong•e Porsche Design : la fameuse « Ocean 2000 » qui devien-

dra, au ‚l des ann•es, une v•ritable ic%ne. 25 ans plus tard, Porsche Design, pr•sente 

aujourd'hui sa deuxi€me montre de plong•e : la « P'6780 Diver », montre automa-

tique, •tanche • 1.000 m€tres. Sa sp•ci‚cit• : une construction • la fois inhabituelle 

et extr!mement fonctionnelle, avec un boƒtier qui prot€ge un container basculant 

mont• sur charni€re et int•gr• dans un r•ceptacle en titane. A noter •galement, un 

pont gris anthracite en titane. Elle est livr•e avec bracelet en caoutchouc.  Apr€s 

l'€re des pionniers, la plupart des grandes  marques horlog€res vont d•velopper 

des garde-temps sp•ci‚ques pour la plong•e, en tentant d'apporter  chaque fois de 

nouvelles am•liorations (photo 4).

Dans le m!me temps, la montre dite « de sport » va connaƒtre un v•ritable engoue-

ment pour constituer petit • petit un segment horloger important. Et souvent la 

montre de plong•e se r•f•rera plus souvent • ce caract€re sportif qu'• une v•rita-

ble vocation • conqu•rir les grands fonds. 
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Nous verrons apparaƒtre en 1985 l'Aqualand de 

CITIZEN, la renaissance de PANERAI (photo 5) avec 

la «Luminor» en 1993 qui s'exprime superbement 

aujourd'hui dans sa version «submersible 1000m», la 

CASIO DW-9000 en 1998, l' «Aquaracer» de TAG 

HEUER en 2003... qui nous revient cette ann•e avec 

un tr€s beau «Chronographe Automatic» •tanche • 

500 m dans un boƒtier de 44 mm (photo 6).

�#�+�+�)��
En 1997, la marque BELL & ROSS, cr••e 4 ans plus t%t 

par deux jeunes passionn•s pr•sente  l' «Hydromax», 

capable d'atteindre 11.100 m€tres  de profondeur. 

Dix ans plus tard, cette montre rencontre toujours 

l'assentiment des amateurs de fonds marins. Autre 

signature, sp•cialement appr•ci•e des jeunes :  TISSOT 

dont la fameuse    «T-Touch» est d evenue mythique. Elle 

proposera d'abord aux plongeurs, la « Seastar  1000 

» capable  d'affronter  les abysses jusqu'• 300 m, avant 

de pr•senter   cette ann•e la  nouvelle «Sea-Touch» 

qui indique la  profondeur, l'heure sur 2 fuseaux, un 

thermom€tre, une alarme¼ et un calendrier  perp•tuel # 

(photo 7)

Notons •galement quelques r•alisations sous-marines 

r•centes, particuli€rement cot•es par les amateurs 

de plong•e : l'ORIS «Col Moschin Limited Edition», 

bas•e sur le mod€le ORIS «Pro Diver» et d•di•e au 

r•giment d'assaut parachutiste italien, op•rant sur 

terre comme sur mer. Elle est •tanche • 1.000 m€tres 

(photo 8). La tr€s belle collection «Sous-Marine» de 

YEMA, avec boƒte en acier trait• «canon de fusil» de 

43 mm, lunette tournante anti-retour et fond viss•, 

•tanche • 300 m€tres. La superbe «J12 MARINE» de 

CHANEL, au style sport-chic •tonnant, dans sa boƒte 

de c•ramique high-tech microbill•e, en versions noire 

ou blanche, •tanche • 300 m€tres (photo 9)

�$�"�#�#��
Le garde-temps robuste «Royal Oak Offshore Diver 

Automatique» de AUDEMARS PIGUET (photo 10) 

•tanche • 300 m€tres. Trois nouvelles montres • 

l'excellent rapport qualit•/prix dans le secteur • 

quartz : la Nautica BFD 100 (photo 11), •tanche • 100 

m€tres et la GC-3-Diver (photo 12), avec boƒtier acier 

or rose, •tanche • 300 m€tres et la «Newport 200 m» 

de MICHEL HERBELIN (photo 13).
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* l'heure actuelle, les bateaux de plaisance sont aussi bien •quip•s 

que le plus moderne des appartements.  Au-del• de la navigabilit•, il 

est important que les h%tes puissent pro‚ter d'un s•jour agr•able 

et sans souci. Les propri•t•s de navigation restent •videmment 

des •l•ments essentiels. Depuis peu, le design adopte toutefois 

une orientation sp•ci‚que et r•solument innovante aussi bien 

concernant la coque que l'int•rieur des bateaux. Dans un bateau, 

aucune pi€ce n'est rectiligne, aucun angle n'est droit. Les designers 

ont un d•‚ ambitieux • relever car 

il s'agit d'int•grer la sobri•t• la plus 

contemporaine dans une forme moiti• 

poisson, moiti• sph€re, ce qui n•cessite 

un travail minutieux sur ordinateur. Non 

que l'int•rieur ne suive pas les pentes 

de la coque, mais dans la mesure o+ un 

bateau est en perp•tuel mouvement et 

o+ l'•quipage risque de se cogner • tout 

moment, tous les angles doivent !tre 

adoucis.

Le confort
comme • terre

Dans un yacht, la r•partition classique 

s'effectue de l'avant vers l'arri€re :  

d'abord une cabine (une pi€ce ferm•e 

avec un lit pour une ou deux personnes 

et un espace de rangement), suivie d'un 

cabinet de toilette avec lavabo et/ou 

douche puis d'une cabine centrale avec un 

coin salon. Plus vers l'arri€re, on trouve 

un coin cuisine •quip• d'une cuisini€re 

compl€te. Parfois on y trouve : four • micro-ondes, percolateur 

et m!me lave-vaisselle, le tout sur 12 volts. Traditionnellement, 

la cuisine fait face • un coin navigation : une table qui permet de 

ranger les cartes marines. Les instruments de navigation peuvent 

!tre consult•s facilement pour contr%ler la vitesse, la direction, 

etc. C'est •galement l• que se trouve le centre de communication. 

En fonction du calibre, l'arri€re du bateau peut encore comporter 

une ou deux cabines •quip•es de lits simples ou doubles et de 

cellules sanitaires. L'espace moteur est •galement situ• • l'arri€re, 

au centre du bateau. Une bonne isolation permet d'•viter tout 

risque de nuisances sonores.

Les jeux d'espaces

M!me parmi les voiliers les plus modernes, rares sont ceux qui 

s'•cartent de cette distribution classique d'espaces vitaux. Certains 

meubles et certaines fonctions 

doivent id•alement se trouver • 

l'endroit le plus ad•quat. La cuisine 

doit !tre suf‚samment grande et 

il est pr•f•rable que le cuisinier 

puisse travailler l• o+ le mouvement 

de la mer se fait le moins ressentir, 

c'est-•-dire le plus pr€s possible du 

centre du bateau.

Les yachts • moteur, dont la forme 

est plus •largie, poss€dent une r•-

partition moins codi‚•e, ce qui lais-

se plus de libert• aux architectes. Le 

nec plus ultra, ce sont •videmment 

les bateaux • moteur rapides et es-

th•tiques de la derni€re g•n•ration. 

La passerelle sup•rieure (« $ying 

bridge »), qui surmonte la vaste ca-

bine centrale, permet de piloter le 

bateau et de contr%ler la navigation 

• l'aide des r•p•titeurs des princi-

paux appareils. Vers l'arri€re, cette 

passerelle acquiert une fonction de 

loisir et offre une terrasse sur•lev•e avec vue sur la mer ou sur le 

port, •quip•e de larges bancs qui donnent envie de l•zarder au so-

leil ou de prendre un verre entre amis. Plus bas se trouve le pont 

arri€re, souvent coiff• par la passerelle haute, avec un agr•able 

espace ombrag• pour les journ•es chaudes. Il n'est pas rare que 

le pont arri€re soit bord• par un banc sur toute sa largeur et qu'il 

comporte un passage vers la cabine centrale (vers l'avant) et une 

petite porte vers la plateforme de la piscine (vers l'arri€re).

�-�F���D�P�O�G�P�S�U���F�O���N�F�S
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8,4 - 13,1 l/100 km 
224 ± 304 g CO2/km

La Mercedes Classe M. Un roc dans la tourmente.
La Mercedes Classe M est incontestablement la voiture qu'il vous faut pour aller naviguer. Elle passe l• 

o€ d'autres sont incapables de passer, quel que soit le type de surface. Equip•e de moteurs d'exception, 

des syst‚mes de traction uniques 4ETS et ESP ainsi que du syst‚me de transmission int•grale 4MATIC, 

la Classe M brave sans encombre la moindre tempƒte.

Informations environnementales AR 19/3/2004 : www.mercedes-benz.be 
Donnons priorit• € la s•curit•.



Avec pr!s de 2.000 kilom!tres de voies navigables, une in"nit# d'#tangs et de lacs
(naturels et arti"ciels) et une c$te s%re et parsem#e de ports de plaisance modernes et confortables, 

le pays invite tout un chacun & s'adonner aux sports nautiques. La d#mocratisation du nautisme 
a rendu la navigation de plaisance accessible & tous. Pour le prix d'une voiture moyenne, il 

est aujourd'hui possible d'acqu#rir un bateau neuf, moteur compris. Les ports de plaisance se 
d#veloppent et les clubs accueillent de plus en plus de membres. Nombreux sont ceux qui d#cident 

de franchir le pas et de larguer les amarres. Sur mer ou sur les voies int#rieures, le pilotage d'un 
yacht de plaisance est une exp#rience extraordinaire pour tous.

�-�B�O�D�F�[���W�P�V�T���E�B�O�T
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Naviguer, cela s'apprend

En plus de pr•senter la plus vaste exposition de tous les types de 
yachts, bateaux et accessoires, le Belgian Boat Show est un guichet 
d'information unique, complet et anim•. La plupart des exposants, re-
connaissables au logo Nautibel, maƒtrisent les ‚nesses de l'initiation 
et connaissent parfaitement les conditions administratives • remplir 
pour pouvoir commencer • naviguer. Lors de l'achat d'un bateau neuf 
ou d'occasion, le vendeur se charge des principales formalit•s pour le 
nouveau skipper. Nautibel est une association professionnelle qui veille 
• ce que ses soci•t•s af‚li•es mettent tout en úuvre pour offrir un 
service professionnel et de qualit•.

Le palais 2 du Belgian Boat Show h•bergera la plus grande concen-
tration d'•coles de navigation sp•cialis•es. Celles-ci se r•partissent 
en deux cat•gories : les •coles priv•es et les •coles qui d•pendent 
de f•d•rations ou de clubs nautiques. Il est toujours int•ressant de 
choisir une •cole qui dispense • la fois des cours th•oriques et prati-
ques. Ceux qui, pour l'une ou l'autre raison, souhaitent acqu•rir de la 
pratique aupr€s de skippers exp•riment•s dans leur famille ou parmi 
leurs connaissances ont toujours int•r!t • suivre un cours th•orique. 
Et pour les b;cheurs qui pr•f€rent •tudier seuls la th•orie, dans un 
livre ou en ligne, il est toujours recommand• de suivre un cours prati-
que. Bon nombre d'•coles priv•es font partie d'une agence de location 
ou d'affr€tement ou entretiennent une collaboration avec ce type de 
soci•t•. Autre avantage des •coles priv•es : elles utilisent un mat•riel 
p•dagogique par degr•s qui suit les diff•rents niveaux, du simple mem-
bre d'•quipage au skipper pr!t pour la haute mer. Et elles donnent sou-

vent la possibilit• de suivre des cours acc•l•r•s ou particuliers, parfois 
m!me • bord de votre propre bateau.

Ces sp•cialistes ont • cúur de rendre vos premi€res sorties aussi 
agr•ables que possible. N'oubliez pas non plus les f•d•rations nauti-
ques (pour la partie francophone du pays, la F•d•ration francophone 
du yachting belge), qui repr•sentent les nombreux clubs r•partis dans 
toute la Belgique. Dans la mesure o+ beaucoup de ports de plaisance 
sont exploit•s par les f•d•rations, vous devrez de toute fa"on y pas-
ser au moment de demander votre anneau ou un hangar pour l'hiver, 
si vous mettez votre bateau • terre. La vie associative est •galement 
enrichissante de multiples fa"ons pour les d•butants. En proposant des 
informations sur les domaines navigables, des trucs et astuces tech-
niques, des conseils sur le choix des •quipements et parfois m!me 
des soir•es d'information, les clubs apportent un soutien essentiel aux 
plaisanciers. Ils sont aussi pr•sents pour les autres disciplines nautiques 
comme la planche • voile et le kite-surf, la plong•e sous-marine, l'avi-
ron, le ski nautique et les sports apparent•s.

Check-list • l'attention des futurs skippers

Brevet de conduite restreint ou g•n•ral. N'est pas requis pour la na-
vigation en mer. La participation • une formation est toutefois recom-
mand•e. Le brevet de conduite est obligatoire pour la navigation int•-
rieure et s'applique aux pilotes de bateaux dont la vitesse maximale 
est sup•rieure • 20 kilom€tres par heure et/ou dont la longueur est 
sup•rieure • 15 m€tres. Un canot pneumatique de 6,5 m€tres •quip• 
d'un moteur hors-bord de 60 CV, qui d•passe sans aucun doute les 20 
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kilom€tres par heure, exige l'obtention d'un permis. En revanche, un 
voilier de 14,5 m€tres, moins rapide, n'est pas soumis • l'obligation. Le 
Brevet de conduite restreint est valable sur toutes les voies navigables 
int•rieures du royaume, • l'exception de l'Escaut maritime inf•rieur. Le 
Brevet de conduite g•n•ral est valable sur toutes les voies navigables 
int•rieures, sans exception. La diff•rence se situe au niveau des mar•es 
et des connaissances de navigation plus complexes qu'elles n•cessitent. 
Les bateaux qui naviguent sur les voies int•rieures $amandes doivent 
acheter une vignette de navigation et l'apposer de mani€re visible. 
Cette vignette est destin•e • couvrir les co;ts li•s • l'utilisation des 
•cluses et des ponts les dimanches et jours f•ri•s (pendant la saison 
navigable). 

Aucune autorisation n'est requise pour les activit•s de voile et de 
planche • voile sur les •tangs et les lacs, m!me si les clubs exploitants 
recommandent g•n•ralement de suivre des cours. Le vendeur de vo-
tre bateau vous conseillera et vous aidera pour l'obtention d'une lettre 
de pavillon (la carte d'identit• de votre bateau), d'une plaque d'imma-
triculation, d'un num•ro de vitesse et d'une d•claration de conformit• 
(le « certi‚cat CE »). 

Bien qu'il ne soit pas obligatoire de souscrire une assurance, il est 
vivement recommand• de le faire, ne f;t-ce que pour la R.C.  Adressez-
vous •galement au club auquel vous souhaitez vous af‚lier pour savoir 
si la cotisation comprend l'assurance activit•s (nautiques). C'est g•n•-
ralement le cas. Sinon, une bonne assurance familiale, une assistance 

voyage ou une assurance compl•mentaire accidents vous sera certai-
nement utile. Depuis peu, il est obligatoire d'avoir • bord un •metteur/
r•cepteur VHF ou un mariphone agr••. Chaque op•rateur doit passer 
un examen, qui n'est en r•alit• qu'une simple formalit•. Le mariphone 
ou VHF est le syst€me de communication nautique • utiliser en mer et 
sur les voies int•rieures en remplacement du GSM. Pour garantir une 
utilisation ad•quate et une bonne connaissance de base du mode de 
fonctionnement, il est recommand• de suivre un cours acc•l•r•.

Eaux navigables : • vous de choisir

La libert• de la c%te est •videmment tr€s tentante. * peine quelques 
heures de navigation s•parent quatre grands ports qui offrent aux ma-
rins aventuriers des installations de plaisance parfaitement •quip•es et 
s•curis•es. Nieuport, Ostende, Blankenberge et Zeebrugge ont toutes 
un charme particulier. Chacune peut servir de point de d•part pour 
des excursions plus longues vers le Nord de la France ou les Pays-Bas 
et, pour ceux qui n'ont pas peur de perdre quelque temps le littoral de 
vue, vers l'Angleterre. 

La Z•lande est une alternative id•ale pour de nombreux amateurs de 
navigation. La province la plus m•ridionale des Pays-Bas est •galement 
la plus ensoleill•e, et la plus sombre pendant la nuit. Les anciens bras 
de mer, aujourd'hui transform•s en lacs arti‚ciels, et l'Escaut orien-
tal, encore ouvert, sont des domaines navigables qui conviendront aux 
plaisanciers un peu moins exp•riment•s.  * quelques heures de l•, vous 
d•couvrirez de petites ƒles dot•es de pontons, de petits ports his-

toriques prot•g•s et des marinas publiques ou priv•es parfaitement 
•quip•es, dont quelques-unes • proximit• d'attractions touristiques 
familiales. La Belgique poss€de un atout supr!me : toutes ses villes his-
toriques et culturelles sont baign•es par l'eau et accessibles par bateau. 
Napol•on Bonaparte a un jour af‚rm• qu'il suf‚sait de mettre un doigt 
dans l'Escaut pour !tre en contact avec le monde entier. Ensemble, la 

Meuse, les canaux de Charleroi et les petites rivi€res hennuy€res, mais 
aussi les cours d'eau $amands forment un carrefour important au sein 
d'un r•seau navigable europ•en abondamment rami‚•. Au d•part de 
Bruxelles, il est donc possible de faire route vers Istanbul sans jamais 
rencontrer la moindre goutte d'eau de mer.
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Toutes les grandes villes historiques et culturelles de Belgique sont 

reli•es par des cours d'eau. On peut partir de Frise et faire cap sur 

Istanbul sans jamais rencontrer la moindre goutte d'eau de mer. Les 

anciens et charmants petits cours d'eau qui serpentent dans les paysa-

ges verdoyants offrent un cadre id•al pour les nouveaux •quipages • la 

recherche de moments de d•tente privil•gi•s. Le permis de navigation 

n'est pas obligatoire et la convivialit• est le maƒtre mot. Le paysage d•-

‚le tranquillement. Sans parler des 

visites de ch<teaux, des achats 

sur les march•s de petits villages 

recul•s ou des excursions • v•lo 

tout-terrain.

Bienvenue • bord # 

Tels sont les mots qui vous ac-

cueillent d€s votre arriv•e sur l'un 

des 1.000 bateaux que la soci•t• Le 

Boat met • votre disposition • tra-

vers toute l'Europe. Ils sillonnent 

les canaux et les rivi€res paisibles 

de quelque dix-sept zones naviga-

bles. Le Canal du Midi, en France, 

et le Shannon, en Irlande, font par-

tie des cours d'eau les plus connus. 

Avec leurs paysages exceptionnels, 

leur clapotis tranquille, leurs •clu-

ses et leurs pontons pittoresques, 

et la savoureuse gastronomie r•-

gionale. Saviez-vous que la r•gion 

des lacs, pr€s de Berlin, rec€le les 

m!mes atouts?

Nieuport marque le point de d•-

part de boucles de navigation sur 

l'Yser et les canaux qui parcourent 

la Flandre en direction du nord de 

la France. Nulle part ailleurs le pays 

n'est aussi plat, le ciel n'est aussi 

expressif, les vaches ne regardent passer les bateaux aussi placidement.

Des ancres pour "toiles
Le Boat propose 1.100 bateaux amarr•s dans des bases bien •quip•es et 

r•parties dans les diff•rentes r•gions navigables. Vous pouvez embarquer 

• deux sur un bateau plus petit. La capacit• maximale est de 10 person-

nes, log•es en cabines doubles ou triples. Chaque bateau poss€de une 

cuisine enti€rement •quip•e, des cabinets de toilette et des douches. 

Le nombre d'ancres d•termine le niveau de confort, du plus simple au 

plus luxueux. Tous les bateaux disposent d'un poste de pilotage int•rieur 

et ext•rieur. Sur certains mod€les, le pont accueille une agr•able ter-

rasse avec mobilier d'ext•rieur et m!me parasol. Cette ann•e marque 

le lancement de la s•rie Le Boat 1500. Ces bateaux hybrides assurent 

une production d'•nergie propre, 

notamment • l'aide de cellules so-

laires, pour une autonomie maxi-

male • bord.

Maison $ottante

Avec un bateau aussi bien •quip•, 

les achats chez le l•gumier ou 

le boulanger local font partie du 

plaisir des vacances. Il est possi-

ble d'amarrer le bateau pour faire 

une halte dans un caf• au bord 

de l'eau et d•guster une cr€me 

glac•e en terrasse. Dans chaque 

bateau, vous trouverez un manuel 

de bord complet reprenant tou-

tes les instructions et des conseils 

pratiques.  Aucun permis ni auto-

risation n'est n•cessaire pour pi-

loter. La petite initiation assur•e 

par le personnel de la base est 

tout • fait suf‚sante.

En Belgique, la vente des vacances 

$uviales Le Boat est prise en char-

ge par Jetair. --* l'occasion du Bel-

gian Boat Show, la soci•t• pr•sen-

tera le Magni‚que, un bateau de 

14,5 m€tres de long.  Avec poste 

de pilotage int•rieur et ext•rieur, 

bain de soleil, cuisine asym•trique fonctionnelle, deux cabines avec lit 

double • l'avant et deux cabines avec deux couchages d'une personne • 

l'arri€re. Climatisation, installation Hi Fi avec MP3, t•l•vision •cran plan 

et salon. Lors de votre visite au Belgian Boat Show, vous pourrez monter 

• bord et vous imaginer en train de naviguer sur les canaux oubli•s.  
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FLANDERS EXPO GAND 
WWW.BELGIANBOATSHOW.BE

www.varen.be

12-14 & 18-20 FEVRIER
Belgian Boat Show restera ouvert 2 week-ends prolong•s avec 2 nocturnes d'ambiance:

Samedi 12/02 10 - 22h Vendredi 18/02 10 - 22h 
Dimanche 13/02 10 - 19h Samedi 19/02 10 - 19h
Lundi 14/02 10 - 19h Dimanche 20/02 10 - 19h  



Ionic Yachts cr•e en Belgique des voiliers haut de 
gamme uniques, r•pondant aux moindres d•sirs de 
leur propri•taire, avec une attention et un souci du 
d•tail digne d'un superyacht.

A bord de ces cr•ations exclusives, ais•ment man-
oeuvrables en •quipage r•duit, vous red•couvrirez 
le plaisir de naviguer sans contrainte, de vivre des 
moments rares en toute s•r•nit•. L'art de vivre et de 
naviguer Ionic.

Y A C H T S

THE ESSENCE OF YACHTING

www.ionicyachts.com
info@ionicyachts.com

T 0032 476 91 91 92
F 0032 2 675 21 29

Ionic 48 - 2010

IONIC VOUS ACCUEILLE AU BELGIAN 
BOAT SHOW

pour concevoir le voilier de vos r!ves 

HALL 1 - STAND 1554


